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Abstract

The objectives of this research are :

1. To study the suitability of the interpreting signs in term of characters and form
—within and out tourist attractions.

2. To study the suitability of sign selection projecting cultural meanings at Wat
Pasak Chiang Saen District , Chiang Rai Province.

3. To give suggestion in constructing the interpreting signs at Wat Pasak — Chiang

Saen District , Chiang Rai Province.

This study is based on the concept of Descriptive Research. The samples utilized
in the study are interpreting signs — within and out Wat Pasak tourism site and the tourists
coming into the sites,by means of interviewing , surveying and participating observation to
collect the data.

The finds out that the sample group who requires the information from the
interpreting signs and spend more time in the destination than other groups is mostly
students. Besides the reseafch finds out that Wat Pasak has various kinds of interpreting

signs to suit the objectives needed. However, there are several signs within and out the
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site Thai do not product clear information, some are placed in the wrong locations and
are covered by trees, hence obstructing the tourists from studying the information properly.

The study also finds out that there are four suggestions to prepare the interpreting
signs within Wat Pasak as follow;

1. Increasing the number as the sign and marker leaflets.

2. Filing the information on the signs and putting them in order.

3. Arranging installation process of the signs and marker leaflets.

4. Providing key people within the site.

All the suggestions above are considered consorting to the idea of social and
knowledge tourisim
This research suggests that the interpreting signs within and out Wat Pasak have
to be improved in term of the clarity of the information in the signs and marker leaflets.
Also , the number of the signs and locations installing signs and marker leaflets need need
to be increased, There are several locations which have to many interpreting signs. So
they should be combined and reduced to onme or two signs in one location to facilitate
people who pass by in case of reconstructing the road, the reserved signs should be
provided to prevent misleading problem.
Moreover, more service should be provided within the site, as well as the

officers serve as key people.





